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ROYAUI1E DE BELGIQUE. KONINKRIJK EELGIE. 

AVIS DU CONSEIL D'ETAT. ADVIES VAN DE RAAD VAN STA.TE. 

Le CONSEIL D'ETAT, section de 

législation, deuxième chambre, 

saisi par le Secrétaire d'Etat à 
la Fonction publique, le 28 jan­ 

vier 1976, d'une demande d'avis 

sur un projet d'arrêté royal 

"modifiant l'arrêté royal du 2 

octobre 1937 portant le statut 

des agents de l'Etat", a donné 

le 10 février 1976 l'avis suivant: 

De RAAD VAN STATE~ af'de lLng 

wetgeving, t\veede kamer, de 28e 

januari 1976 door de Staatssecre­ 

taris voor Openbaar Ambt'verzocht 

hem van advies te dienen over een 

ontwerp van koninklijk besluit 

"tot wijziging van het koninklijk 

beslui.t van 2 oktober 19,37 houdende 

het statuut van het Rij:k;spersonee,l", 

heeft de 10e februari 1976 het 

volgend ad.vies gegeven : 

7j:. 
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Le projet soulève les observations suivantes 

PREAMBULE. 

Les deuxième et troisième al.inéas sont inutiles 

et peuvent être omis. 

Au quatrième alinéa, il y a lieu de supprimer 

la mention des arrêtés modificatifs, et de porter : 

Ifnotamment l'article 102, 2°, modifié par l'arrêté royal 

du 16 mars 1964 et l'article 106, 1°, modifié par 

l'arrêté royal du 13 novembre 1967". 

Le cinquième al inéa devrait être rédigé comme 

suit 

"Considérant qu'il y a lieu de mettre l'arrêté 

royal du 2 octobre 1937 portant le statut des agents de 

l'Etat en concordance tant avec les dispositions de la 

loi du 3 juin 1964 portant le statut des objecteurs de 

conscience qu'avec les modifications qui ont été apportées 

à cette loi par la loi du 3 juillet 1975;". 

* 

Article 1er. 

Au liminaire, les arrêtés royaux autres que celui 

du 16 mars 1964 n'ont pas modifié le 2° de l'article 102. 

La référence à ces arrêtés doit donc être omise • 

. . . / ... 
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Par ailleurs, pour que le texte proposé s thar­ 

monise avec le style de l'article 102 du statut des 

agents de l'Etat, le 20 pourrait ~tre rédigé de la ma­ 

nière suivante 

"20 en vue de Itaccomplissement de certaines prestations 

militaires en temps de paix, ainsi que de services 

dans la protection civile ou de tâches d'utilité 

publique en application de la loi du 3 juin 1964 
portant le statut des objecteurs de conscience, modi­ 

fiée notamment par celle du 3 juillet 1975.0.tI. 

Article 2. 

Au liminaire, il y a lieu d'ajouter la mention 

"modifié par l'arr~té royal du 13 novembre 1967". 
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Bij het ontwerp zijn de volgende opmerkingen 

te maken 

AANHEF. 

Het tweede en het derde lid van de aanhef 

zijn overbodig en kunnen vervallen. 

In het vierde lid dient de vermelding van de 

wijzi.gingsbeslui ten te wor-den geschrapt en moet worden 

gelezen: "inzonderheid op artikel 102, 2°, gewijzigd 

bij het koninklijk besluit van 16 maart 1964, en arti­ 

kel 106, 1°, gewijzigd bij het kon.inklijk beslui.t van 

13 november 1967". 

Het vijfde lid zou als volgt moeten worden 

geredigeerd : 

"Overwegende dat er grond is om het konink­ 

lijk besluit van 2 oktober 1937 houdende het statuut 

van het Rijkspersoneel in overeenstemming te brengen 

zowel met de bepalingen van de wet van 3 juni 1964 hou­ 

dende het statuut van de gewetensbezwaarden als met de 

wijzigingen welke de wet van 3 juli 1975 in die wet 

heeft aangebracht;". 

* 

... / ... 
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Artikel 1. 

De in de inleidende volz.in vermelde koninkli jke 

besluiten, op dat van 16 maart 1964 na, hebben de tekst 

onder 2° van artikel 102 niet gewijzigd. De verwijz.ing 

naar die besluiten moet dan ook vervallen. 

De voorgestelde tekst moet redactioneel in 

overeenstemming zijn met artikel 102 van het statuut van 

het Rijkspersoneel; daarom stelle men 2° als volgt : 

"2° voor het verrichten van sommige militaire prestaties 

in vredestijd en van diensten bij de civiele bescher­ 

ming of van taken van openbaar nut op grond van de 

wet van 3 juni 1964 houdende het statuut van de ge­ 

wetensbezwaarden, gewijzigd onder meer bij de wet 

van 3 juni 1975 ••• 11. 

Artikel 2. 

De inleidende volzin moet worden aangevuld 

met de vermelding "gewijzigd bij het koninklijk besluit 

van 13 november 196711• 
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La chambre était composée de 

Messieurs J. MASQUELIN, 
de Heren . . 

P. TAPIE, 
H. ROUSSEAU, 

M. VERSCHELDEN, 

C. DESCHAMPS, 

Madame 
Mevrouw 

J. TRUYENS, 
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De kamer was samengesteld uit 

président, 
voorzitter, 

conseillers d'Etat, 
staatsraden, 

assesseurs de la 
section de législation, 
bijzitters van de 
afdeling wetgeving, 

greffier. 
griffier. 

La concordance entre la ver­ 
sion française et la versl..on néer­ 
landaise a été vérifiée sous le 
contrôle de H. J. MASQUEIJIN. 

Le rapport a été présenté 
par Ji.1. J-J. STRYCKMANS, auditeur 
adjoint. 

LE GREFFIER DE GRIFFIER, 

J. TRUYENS. 

De overeenstemming tussen de 
Franse en de Nederlandse tekst werd 
nagezien onder toezicht van de H. 
J. MASQUE LIN • 

Het verslag werd uitgebracht 
door de H. J-J. STRYCKI'1ANS, adjunct­ 
auditeur. 

LE PRESIDENT DE VOORZITTER, 

J". MASQUELIN. 
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